
REFERENCE : 11901133

Usage domestique uniquement / domestic use only

QUELQUES CONSEILS:

A FEW RECOMMENDATIONS:

EINIGE EMPFEHLUNGEN:

ALGUNOS CONSEJOS:

1 ez-vous de l’outillage) Bien tudier la notice de montage 2) Rep rez les pi ces constituant votre meuble 3) Regroupez et contr lez la quincailerie 4) Muniss n cessaireé é è ô é
n g N j i l s g s r q t ’5) Am agez-vous une zone de montage 6) Proc dez au monta e - e ama s forcer es as embla es. Res er ez les vis apr s uelbue  emps d usage.é é è

i i r l y l cl i niq v r g in. ) t yage hiff h i P r l t difficiless une pi ce vena t manque , el e sera le mo en le p us a r pour commu uer avec ot e ma as 7 Net o avec un c on um de. ou es  achesè à à
ppri r ili r n p ng l g onneuse n t t  N ut l de .su me , ut se u e o e rement sav en essuya t aussi . e pas i iser solvants et diluants ni de produits abrasifsé é è ô

1) Read the assembly instrutions carefully 2) ldentify the elements constituting your piece of furniture 3) Group and check the hardware fittings 4) Get the tools needed
5) Clear a space to work 6) Proceed to assemble - never force the fittings. Tighten the screws after using for some time. in the event of query, please contact your supplier.

1) Die Montagenotiz aufmerksam durchlesen 2) Alle Taile markieren, aus denen lhr Möbel zusammengesestzt ist. 3) Die Beschläge gruppieren und kontrollieren.
4) Das notwendige Werkzeug besorgen.5) Einen Montagebereich einräumen. 6) Die Montage vornehmen - Niemals Gewalt beim Zusammenfügen anwenden. Nach einer
gewissen Benutzungsdauer, die Schrauben anziehen. ûr eine Kommunication mit ihrem Fachgeschäft.Beim Fehlen eines Tailes ist sie das beste Mittel f

1) Estudar bien as inst u ciones de m nt e. 2 rdenar as piezas que onst uye su mueb e. 3) g par contolar la qu ncal er a. 4 Esco er as he ramientas nece ar as.l r c o aj ) O l c it n l A ru y i l i ) g l r s i
) taj . t j N r n j lv rni l ti utili i .5 Preparar una zona de mon e  6) Proceder al mon a e. o fo zar unca los ensembla es. Vo er a apretar los to llos despu s de a gun empo de zac oné

Si faltaba una pieza, seria el medio mas claro para comunicar con su almacen.

G GARDEZ VOTRE NOTICE DE MONTA E

KEEP YOUR ASSEMBLY INSTRUCTIONS

DIE MONTAGENOTIZ SORGFAELTIG AUFBEWAHREN

COSEVAR LAS INSTRUCCIONES DE MONTAJE

UW MONTAGE HANDLEIDING ZORGVULDIG BEWAREN

CONSERVAR AS INSTRUÇÕES DE MONTAGEM

ENKELE AANBEVELINGEN:

ALGUNS CONSELHOS:

1) De montage handle din goed ezen. 2) De elementen die uw meube samenstel en goed ui oeken 3) De e ne i zerwaren verzamelen en contr leren. 4) De te geb uikeni g l l l tz kl i j o r
. 5) Maak plaats voor de montage. 6) Begin de montage Nooit forceren bij het samenstellen - De schroeven regelmatig aandraaien - mocht er eenwerktuigen verzamelen

onderdeel missen dan kan men dankzij de nota het missende deel makkelijk aanduiden.

1 i g . o el. 3) Verifique e ordene as) Le a as instru es de monta em com muita aten o  2) Verifigue e ordene as diferentes pe as que constituem seu m v diferentes pe asçõ çã ç ó ç
ferramentas g g r os encaixes/montagem. Volta a apertarde quinquilharia. 4) Prepare as necess rias. 5) Prepare uma zona de monta em. 6) Proceda monta em. N o for aá à ã ç

os parafusos g h mido. Para as manchas mais dif ceis de eliminar, utilizar uma esponja com e sab e secarap s al um tempo de utiliza o.7) Limpar com um panoó çã ú í água ão
de imediato. N o utilizar diluentes nem solventes nem produtos abrasivos. No caso de faltar uma peã ça contacte o seu fornecedor.
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